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Comme dans ma lettre du 23 juin 1988 (A/43/428-S/19964), j'ai l'honneur de 
vous faire part d'un incident, survenu le 25 juin 1988, qui constitue une violation 
du territoire pakistanais par la partie afghane. 

"Le 25 juin 1988, entre 14 h 55 et 20 h 15, les forces armées afghanes ont 
tiré six coups de pièce de char qui sont tombés dans la région de Shilman 
(district de Kyber), tuant un civil pakistanais.” 
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Le Chargé d’affaires afghan a 8t6 convoqué dans la matinée du 28 juin 1988 au 
Ministère des affaires éttaugèree, quP a élevé uns vive protestation au sujet de 
cebi attaques lancfha sans provocation. Il a 6th demandé au Cbatgé d’affaires 
d’informer les autorités de Kaboul que si ces actes ne cessaient pas, son pays 
porterait l’entiére responsabilité des graves conséquences qui en découleraient. 

Je vous setafs obligé da bien vouloir faite dfsttfbuer le texte de la présente 
lettre cosune docuwat de l’Assemblée générale , au titre des pointa 30, 72, 130, 134 
et 137 de la liste prélimfnaire, et du Conseil de aécurit6. 
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